
 

 

Automelon 

Σήμερον τού Ναού τό καταπέτασμα 

Днeсь цRк0внаz завёса 

   

8. hlas   //   plag. 4
th

 echos 

 

 
Byzantské a staroruské varianty 

 // Byzantine and Old Russian settings   

 

 

 
Automelon   
 

0. PVVe  Σήμερον τού Ναού τό καταπέτασμα (antif. 12, čas 1) 
 
Byz  
 Am 234v (235-40/44-46), Dk 216v (436-45/53-6), Ott 253r (509-21/32-7), Trin 245r (245-51/52-3) 

 G260 186v (191-6/200-2), G261 179v (184-9/95-7), G262 230r (233-9/46-9),  

  G265 215v (220-6/29-31), G270 173r (177-81/82-3) 
 

 Vi 212v (424-35/45-53), Va 90v (91-102/12-17), Sn 1214 178v (179-185/190-2),    

 L28 195r (Lavra Δ28, 12. stor., Spec. 32) 
 

           Strasti = A alebo bez osobitného označenia; Časy = B 

Rus 

 Χηλ 42v, S407 150r  
 

 

 

////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////// 

 
Prosomoia  

 

1. 5.1.   Σήμερον τών υδάτων αγιάζεται η φύσις   (čas 1) 

 
Byz 
 Am 93r (93), Dk 84r (171), Ott 105v (214), Trin 113v (114),  

 G355 185r (188), G260 81v (86), G261 72r (74), G262 94v (96), G265 79v (81), G270 71r (73)  
 

 Vi 93r (185), Sn1214 73v (75), Sn1217 83v (86)  

 
Rus 

 Pp 99v, S439 88v, S440 65r, S407 140r  
 

 

2. 26.12.   Dnes zemnych…       (obsoletum) 

      

 
Rus 

 S440 59r   
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Text 

  

 

 

0  PVVe   

 

1  5.1.    

 

 
 

Σήμερον 
DG 

τού Ναού τό καταπέτασμα, yG3* 

  εις έλεγχον ρήγνυται τών παρανόμων, 
a
 

καί τάς ιδίας ακτίνας
 yG

 ο ήλιος κρύπτει,**
G
  

 Δεσπότην  Ορών σταυρούμενον. yG3 

 

Днeсь  цRк0внаz завёса  
на њбличeніе беззак0нныхъ раздирaетсz,  
и3 с0лнце лучы2 сво‰ скрывaетъ,  
вLку зрS распинaема.    
 

 

Σήμερον  τών υδάτων αγιάζεται  // 

     η φύσις, καί ρήγνυται ο Ιορδάνης,  

καί τών ιδίων ναμάτων   επέχει τό ρεύμα,  

     Δεσπότην ορών ρυπτόμενον.  
 

Днeсь  в0дъ њсвzщaетсz  
є3стество2, // и3 раздэлsетсz їoрдaнъ,  
и3 свои1хъ в0дъ возвращaетъ струи6,  
вLку зрS крещаeма. 

 

 
1.  V csl. textoch je podoben rozdelený medzi 2. a 3. riadkom inak ako grécka pôvodina. (//) 

 // In the csl. text the division between lines 2 and 3 is one word later than in the greek. 
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Prepis // Transcription 

 

Σήμερον τού Ναού τό καταπέτασμα 

Σήμερον τών υδάτων αγιάζεται η φύσις 

 

 

  

0A,1 3 D G .G2z 
Am,Dk  je i1 dL   
Va,Vi /0  j i d   
Vi/1   jx i1 d    

1  3 D (EF) .G2z 
G355  je i2 dI   
Sn1214/0  jE i2 d   
Sn1214/1  jx i2 d   
 01  Σή- με- ρον    
 

Χηλ   jx j; d 
S4070  p j; d 
Pp   jx k2 d 
S407/401  d, l2 d   S4402 
S4391  dB l2 d 
 012      Dí- ní- sí 

  

  

0B 3 a2G(GF)Ga  .G 2 z 
Am,Dk tL  rJ--LV)dIK c   
Ott  tI  rJ--IVS -dIOV dJ   
Vi  t  r-dO-/  d  Sn1214 
Va  dK  dudO  d   
  Σή-  με-   ρον*   
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  3 G G .a G ., , , , (FE) D .(FG)a .G2. G (bc)(ba)b!z 
Am,Dk  l l o j     ju , j dI 7 M  dJ  dL-rI 7--I),-aI  Am,Dk B 
Ott B  l l o j     ju , j dI 7 O7  dJ  dL-rI 7--I),-aI    
Va,Vi  l l lK j     ju j cM  c  QD du A 
Vi,Va  l l lK j;     ju jx dO6  dQ  D--r-A 
Sn1214  l l lK j     ju j cM  j  DQ-rA 
Sn1214 B l l lO j     ju jx dO6  d  D--r-A 
Vi/1   l l lK j     ju j cO  d  Qd-r-A   
 0  τού  Να- ού  τό      κα- τα- πέ-  τα-  σμα, * 

 1  τών  υ- δά-των      α- γι- ά-  ζε-  ται * 
 

Χηλ   l l k      u l j;O5  d  qd;-u1 
S407  l l w      u l j;O  d  qh-d;- 
  0    cír- kú- ví-      na- á za-  vě-  sa. 
 

Pp   l l k l l l l k u  j;O5  d  qz-d;- 
S439  l l k l l k l l k b cO  d  qd;- 
S440  dO  l k1 u l k1 l l k1 b dK6  d  q-d;- 
S407  dO5  l k1 u l k1 l l k1 b dO6  dh  qd-d;- 
  1    vo- dí- nh- h o-  svä- ća- ó- tí- sä// sú-  sta-  vh.  
 

S440 l  l l k1 u l k1 l l k b dO6  dB  qd;-Z- 
  2   ze- me- ny- h- xú ob- nav- lä- ó- tí- sä// sú-  sta-  vh. 
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OA,1 

    3 G (ab) .b b .d (bc) .a , , a .a, .(GF) (Ga) .a z 
Am,Dk    je i2 l l kI je2 je   l kL  bJ , i2 aL  
G260    je i2 l l m je2 je   l kL  bJ ,U i2 aL  
Trin     je i2 l l kI je2 je   l tL  ju , i2 aL  
G355/1    je i 3 l l kI je2 je    dL  ju , i2 aL  
Va,Vi    jE i2 l l o1 j; j   l dK  ju j; a  
Vi/1     j o3 l l o1 j; j   l t  ju j; a 
 0    εις  έ- λεγ- χον ρή- γνυ- ται    τών πα-  ρα- νό- μων, * 

 1    η  φύ- σις, καί ρή- γνυ- ται    ο  Ι-  ορ- δά- νης,* 

 

Χηλ  l l k l l l b k m d l l k dK  u j; dKE 
S407 l l k l l l b1 k2 l d l l l dK  u j; a 
 0    na ob- lh- če- nh- é ras- pa- de- sä. be- za- ko- ní-  nh- ko- mú. 
 

Pp     l l l u1 k m d    d  oU j; dA 
S439    b1 l k l l l l    l  k b d 
S407/40    p l k1 l l l l    v  k1 m d 
 1       h raz- dě- lä- é- tí- sä    h-  wr- da- nú 
 

S440    p l k1 l l l w    u  k1 m d 
 2       h pro- svˇ-ća- e- tí- sä    ví-  sä tva-ríú 

 

 

    3 G (ab) .b b .(cd) (bc) .a , (ab)(aG) .(FG) .a Ga! .a z 
G261    je i2 l l m je2 je  rlij,    j; k dJO  aL  
     εις  έ- λεγ- χον ρή- γνυ- ται   τών      πα- ρα- νό-  μων, * 
0B 

  3 G (ab) .b b .d b(cG)a(cb) .a2. (ab)(aG) .F a .Ga ,.a z 
Am    je i2 l l kI rJ-EOV-- ĚdIO7) c  rloj,  j kI cO  aL 
Ott    je i2 l l kI rE--LVé-dIKÍ Jc  rloj,  j kI cO  aL 
Dk    je i2 l l kI rE--LVS-dIK dJ  rL ,v  j oUí dJO  aL 
G261  je i2 l dL mP rE--LVS-dIM  dE  rloj,  j; k dJO  aL 
Sn1214  j i2 l l o1Y r-dO    r--/  j  dO  a  
Vi   j j; l l o1Y r-dO  l  r--/  j j; dO  a  
Va   j i2 l l o1Y dudO  j  du-/  j o4 dJO  a  
 0  εις  έ- λεγ- χον ρή- γνυ-   ται   τών   πα- ρα- νό-  μων, * 
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 3 (FE) D .D (EF) .G G .a G; .G a .G {FG}E)F .a2. Ga (bc)(ba)b!z 
G260 bE , jj l i2 i l k j l o j bJé8aI tI 7  dJdI-rIO),-aI 
Ott  jeU e, i i2 i l k j l o j bJé8dI    tI 7  dJ-dI-rIO),-aI 
Am B jeU e, i i2 i l k j l o j bJé8aI    tI 7  dJ--rI 7--I),-aI 
Dk B jeU e, i i2 i l k j l o j bJ ,dI    tI 7  dJ-dI-rI--I),-aI 
G261 B jeU e, i i2 i l k ju j; o j bJ 8 éaI tI 7  dJ-dI-rIO),-aI 

 3 F C .D (EF) .G G .a G; .G a .G G .,a2. G (bc)(ba)b!z 
Am,Dk jeU e, i i2 i l k j l k j l  tI  dJ-rI 7--I),-DaI 
G261 jeU e, i i2 i l k j l o j j;    k  dJ-dI-rIO),-aI 
G262 e,u je i i2 i l k j l k j l    tI  dJ-dI-rI--I),-tI Am/1 
Va,Vi ju jx i i2 i l o j l o j l  dK  Q-D du A 
Vi,Va B j-Ux jx i i2 i l o j l o j bA  dK5  Q-D du A 
Sn1214 B ju jx i i1 l l o j l o j bA  t  Q-D d-r--A 
Vi/1  jXu j i i2 i l o j l o j l  o  QD d-r-A  
Sn1217/1 ju jx i i2 l l o j l o j l  o  QD d-r-A  
 0 καί  τάς  ι- δί- ας  ακ- τί- νας,  ο  ή- λι- ος   κρύ- πτει,  

 1 καί τών  ι- δί- ων  να- μά-των  επ- έ- χει  τό   ρεύ-  μα,   * 
 

Χηλ     l l l k2 l  k1 l k l h  qd;-u1 
S407    l j; l k2 l  l l k l dh  qd;- 
 0       h svo- á lu- ča  súl- ní- ce kry-é-  tí. 
 

Pp    l l1 k l k1 l l l l k l h  qd;-u- 
S439   l l b dK  u d l l l k2 d du  qd;- 
S407/40   l l b dO  u d ll l dO5  l l hZ  qdHZ- 
 1    h svo- h- xú vo- dú vúz- vra- ća- é- tí stru- á. 
 

S440 l l l l k2  u d l l dK5  - 
 2  h pra- vo- vě- rí- ny- h- mú h svo- á 

       l l l k l l k2 l hZ  qdZ 
       lu- ča sol- ní- ce pro- sth- ra- e-  tí. 
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 3 (Ga)b .b (db)c .a a .(ab)(aG) .(FG)a .a G .G Z  

Am  jjeM dL-b1éK  je l rloj,  cM  kL j l   Am B 
G270 dEM  dL-hI 7éVK  je l rloj,  cM  kL j l 
Dk B dEM  dL-hI 7éVK  je l rL ,v  cM  kL j l 
Dk  jjeM dL-b1éK  je l rloj,  cO  k jj l   G260 
G261 dEM  dL-   dE i rloj,  cO  k dJ l 
G262 dEO6  dLbI 7éK)  j l rloj,  cO7  kL j l 
Vi  cM  D-hJK  j l r /  cO  o j l 
Va  cM  D-hJK  j l du  cO  o j l 
Va,Vi B cM  dhJK  j l 1 du-/  cO  o j l   Sn1214 B 
Vi/1  cO6  dhJK  j l r--/  cO  o j l 
Sn1217/1 cO6  dhJK  j l r--  cO  o j l 
 0 Δεσ- πό-   την  Ο- ρών  σταυ- ρού-με- νον.  + 

 1 Δεσ- πό-   την  ο- ρών  ρυ-  πτό- με- νον.     + 
 

Χηλ  cO5  hK   l k dB.  l l k b + 
 0    vla-  dy-   ky zí- rä  ras- ph- na- é- ma. 

S407 jO5  hK   l jO  u  dK d k b + 
 0    vla-  dy-   ku vh- dä  ras- ph- na- e- ma. 
  

Pp  jO5  hK   l k kU  l l k u + 
S439 jO  hO   l k1 kU  l l k l + 
S440 jO5  hK   l k1 kU  l l k b + 
S407 j;O  hK   l k1 kU  dO  l k b + 
 1    vla-  dy-   ku vh- dä  krí- ća- ó- ća- sä. 
 

S440 j;O6  hK   l k kU  l  l k b + 
 2    vla-  dy-   ku vh- dä  ra- ža- ó- ća- sä. 
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